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17 Ila aimé la malédiction, et elletom-

bera sur lui : il a rejeté la bénédiction , et

elle seraéloignée de lui.

18 Il s'est revêtude la malédiction ainsi

que d'un vêtement : elle a pénétré comme

l'eau au-dedans de lui , et comme l'huile

jusque dans ses os .

19 Qu'elle lui soit commel'habit qui le

couvre, et comme la ceinturedelaquelle il

est toujours ceint.

20 C'est là la manière dont le Seigneur

punira ceuxquim'attaquent par leurs mé-

disances, et quiprofèrentdesparolesmeur-
trières contre mon âme.

21 Et vous, Seigneur, qui êtes le souve-

rain maître , prenezma défense pour la

gloire de votre nom , parce que votre mi-

séricorde est remplie de douceur.

Déliviez-moi; 22parceque je suis pau-

vre et dans l'indigence , et que mon cœur

est troublé an-dedans de moi.

23 J'ai disparu comme l'ombre qui est

sur son déclin : et j'ai été emporté de côté

et d'autre, ainsique les sauterelles.

24Mes genoux se sont affaiblis par le

jeûne: etma chair a été toute changée , à

causede l'huile qui memanquait.

25 Je suis devenuun sujetd'opprobreà

leur égard : ils m'ont vu, et ils ont secoué

la tête.

26 Secourez-moi, Seigneur mon Dieu :

sauvez-moi par votre miséricorde.

tre de votre puissance : réguez au milieu

de vos ennemis.

3Vous posséderez la principautéetlem-

pire aujourde votre puissance, et au milieu

de l'éclat qui environnera vos saints : je

vous ai engendréde mon sein avant l'étoile

dujour.

4 Le Seigneur a juré , et son serment

demeurera ammuable : Vous êtes leprètre

éternel selon l'ordre de Melchisedech .

5LeSeigneur est à votre droite; il a brisé

et mis enpoudrelesrois au jourde sa colère.

6 Il exercera sonjugement au milieu des

nations; il remplira toutdela ruine de ses

ennemis; il écrasera sur la terre les tètes

d'un grand nombrede personnes .

7 Il boira de l'eaudu torrentdansle che-

min; et c'est pour cela qu'il éleverasa tête.

PSAUME CX .

Cepsaume est une louange de Dieu, et une ac-

tion de grâces pour les grandes choses et les

merveilles qu'il a faites en faveur du peuple

d'Israël, et encore plus en faveur de l'Eglise.

Alleluia.

1 Aleph. Seigneur , je vous louerai de

tout mon cœur,

Beth. dans la société des justes , et dans

l'assemblée de votrepeuple.

2 Ghimel. Les œuvres du Seigneur sont

grandes ;

Daleth. elles sont proportionnées à

toutes ses volontés.

27 Etque tous sachent que c'est ici un

coupde votre main: etque c'estvous, Sei- et annonce sa grandeur ;

gneur, qui faites ces choses .

3 Hé. Tout ce qu'il afaitpubliesagloire,

28 Ils me maudiront , et vous mebéni-

rez ; que ceux qui s'élèvent contre moi

soient confondus; mais pour votre serv.-

teur, il sera rempli de joie.

29 Que ceuxquimédisentde moisoient

couverts dehonte: etque leur confusion

soit comme une doublerobe dont ils seront

revêtus.

30 Jepublieraidetoutemavoix la gloire

duSeigneur : etjelelouerai au milieud'une

grande assemblée:

31 parce qu'il s'est tenu à la droitedu

pauvre, afinde sauvermon âme de la vio-

lencede ceux qui la persécutent.

PSAUME CIX .

Ge psaume ne peut convenir , selon le sens lit-

teral même , qu'à J.-C. dont le saint pro-

phète prédit d'une manière très -élevée l'em-

pire sur tous les peuples , et le sacerdoce tout

divin.

Psaumede David.

1 Le Seigneur a dit à mon Seigneur :

Asseyez-vous à ma droite; jusqu'à ce que

je réduise vos ennemis à vous servir de

marchepied.

2 LeSeigneur fera sortirdeSionle scep

Vav. sajusticedemeure éternellement.

4 Zaïn. Le Seigneur a éternisé la mé-

moire de ses merveilles :

Cheth. il est miséricordieux et plein de

tendresse.

5 Teth. Il a donné la nourriture à ceux

qui le craignent :

Jod. il se souviendra éternellement de

son alliance.

6 Caph. Il fera connaître à son peuple

lapuissancedeses œuvres ,

Lamed. en leurdonnant l'héritage des

nations.

7 Mem Les œuvres de ses mains sont

vérité et justice :

Noun, tous ses décrets sont fidèles e

infaillibles .

8 Samech. Ils sont établis et affermis

pourtous les siècles :

din. ils sont faits selon la vérité et selor

l'équité.

9 Phé. Il a envoyé la rédemption àson

peuple:

T'sadé, ila faitavec lui une alliancepour

toute l'éternité :

Coph. sonnom est saint et terrible.

10 tesh. La crainte du Seigneur est le

commencement de la sagesse :
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Shin. tous ceuxqui agissentconformé-

mentà cette crainte sont remplis d'une

intelligence salutaire :

Thau. sa louange subsiste dans tous les

siècles.

PSAUME CXI.

L'auteur de ce psaume décrit ici le bonheur et

les avantages de l'homme juste ; et en finis-

sant ily oppose la ruine et le désespoir des

méchans.

Alleluia (pour le retour d'Aggée et de

Zacharie).

1Aleph. Heureux l'homme qui craint

leSeigneur,

Beth. etquiaunegrande affection pour

ses commandemens.

2 Ghimel. Sarace sera puissante sur la

terre:

Daleth. lapostéritédes justessera bénie.

3Hé. La gloire etles richesses sontdans

samaison.

Vav. et sa justice demeure éternelle-

ment.

4Zaïn. La lumières'est levéedans les

ténèbres sur ceux qui ont la droiture du

cœur:

Cheth. le Seigneur est pleinde miséri-

corde , de tendresse et dejustice.

5Teth. Heureux l'homme qui est tou-

chéde compassion , et qui prêteà ceux

quisontpauvres :

Jod. heureuxl'homme qui règle tous ses

discours avec prudence et discernement.

6Caph Caril ne serajamais ébranlé ;

Lamed. la mémoire du juste sera éter-

nelle.

en les élevant quelquefois jusqu'au rang des

princes de son peuple.

Alleluia.

1 Louez le Seigneur, vous qut êtes ses

serviteurs ; louez le nomduSeigneur.

2Quele nom du Seigneur soit bénidès

maintenant , et dans tous les siècles .

3 Lenomdu Seigneur doit être loué de-

puis le leverdu soleiljusqu'au couchant.

4 Le Seigneur est élevé au-dessus de

toutes les nations; et sa gloire au-dessus
des cieux.

5Qui est semblable au Seigneur notre

Dieu, qui habite les lieux les plus élevés ,

6 etqui regarde ce qu'il y a de plus

abaissé dans le ciel et sur la terre ,

7qui tire de lapoussière celui qui est

dans l'indigence , et qui élève le pauvrede

dessusle fumier ,

8pour le placer avec les princes , avec

les princesdesonpeuple;

9qui donne à celle qui était stérile la

joiede se voirdans sa maisonla mèrede

plusieurs enfans?
PSAUME СХІІІ.

L'auteur de ce psaume fait un abrégé des mer-

veilles que Dieu avait faites pour tirer son

peuplede l'Egypte et le mettre en possession

de la terredes Chananéens : et il le fait dans

ledessein de donner à tout co peuple uns

grande aversion des dieux de ces nations , et

de l'attacher plus fortement au service du

vrai Dieu , par la vue de tant de faveurs ,

qu'il ne pouvait attribuer qu'à sa bonté et à

sa toute-puissance.

(Alleluia.)

1 Lorsque Israël sortit de l'Egypte , et

7Mem. Quelquemalqu'onluiannonce, lamaisonde Jacobdu milieu d'un peuple
il sera sans crainte :

Noun. il a le cœur toujours préparé à

espérer au Seigneur.

8 Samech. Son cœur estpuissamment
affermi; il ne sera point ébranlé :

Aïn. jusqu'àcequ'ilsoiten état demé-

priser ses ennemis .

9Phé. Il a répandu ses biens avec libé-

ralité sur les pauvres :

Tsadé. sa justice demeure éternelle-
ment;

Coph. sapuissance sera élevée engloire.

10 Resh. Le pécheur le verra , et en

sera irrité;

Shin . il grincera les dents , et séchera

dedépit;

Thau. le désir des pécheurs périra.

PSAUME CXII .

Cepsaume est une exhortation que fait le pro-

phète pour porter les peuples à louer Dieu

dans la vue de sa grandeur et de sa gloire ,

et surtout de cette admirable bonté avec la-

quelle il daignejeter les yeux sur les enfans

deshommes , et prendre soin des plus petits,

barbare.

2 Dieu consacra à son service la mai-

son de Juda , et établit son empire dans

Israël.

3 La mer le vit , et s'enfuit; le Jourdain

retourna en arrière ;

4les montssautèrentcommedes béliers ,

etles collines commeles agneaux desbre-

bis.
5 Pourquoi, ô mer , vous êtes-vous en-

fuie? et vous , ô Jourdain , pourquoi êtes-

vous rétourné en arrière?

6Pourquoi, montagnes, avez-vous sauté

commedes béliers ; et vous collines , com-

me les agneauxdes brebis ?

7La terre a été ébranléeàla présence du

Seigneur, à la présenceduDieu de Jacob;

8 qui changea la pierre en des torrens

d'eaux , et la roche endes fontaines .

PsaumeСХVselon les Hebreux.

1Cen'est point à nous , Seigneur , ce

n'est pointà nous qu'appartient la gloire ;


